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a Réezvény-nyomdi.

Kereskedők -kereskedösegédek.
Kecskemét, junius 2.

Mi, akik éppenséggel nem valljuk 
azokat a sokszor utópisztikus elveket, 
melyeket a szocialisták Írtak vörös 
zászlóikra — azon gyűlésből kifolyó
lag, melyet a kecskeméti kereskedők 
vasárnap délután tartottak, mégis 
szükségesnek latjuk egy-kct megjegy
zést tenni a hozott határozatok ellen.

Azok ellen ugyanis, melyek leg- 
kevesbbe méltók a kecskeméti keres
kedők tekintélyes, intelligens kárához. 
Arról van szó ugyanis, hogy nevezett 
gyűlés kimondta, hogy a kereskedők 
nem rokonszenveznek a kereskedelmi 
alkalmazottak szakegyletének kecske 
meti csoportjával s ezen ellenszenvük 
érvényre juttatását olyan eszkezökkel 
akarjak diadalra juttatni, mely egy
felől hatarozottan törvénybe ütközik, 
másfelől nem alkalmas a cél eléresere.

Az a határozat, hogy a kereske
dők felmondanak mindazon alkalma
zottnak, aki tagja a szakegyletnek es 
a jövőben csakis oly embereket vesz
nek tol, akik a > Kereskedő ifjak egye
sületének* tagjai — melyen sérti jog
szabályaink egesz tömeget, törvényt 
es a miniszteri rendeleteket. Megsér
tésé a társulási szabadságnak, az ál
lampolgári jogok egyik legszentebbi- 
kenek. Az a tenseges kenyerharc, 
melynek eppen a szakszervezet akar 

emberi megoldást biztosítani, azonnal 
dicstelen macska - egér harccá lesz, 
melyben a hatalom tudatában megiz
mosodott erő küzd az elnyomottal. — 
Nem, nem lenne lovagias magyar ke
reskedőkhöz illő ily módon korlátozni 
az ellenfél hadat, kiütni kézéből a 
fegyvert s inig ö elesre fent karddal 
áll a porondon, ellenfelet mogyorófa- 
palcaval a küzdelembe bocsájtani.

Kormányunk feje, a mindig és 
mindenben bölcs Tisza István, ki pe
dig mindig barátjaként mutatkozott a 
magyar kereskedő világnak — hatá
rozott barátja a szakszervezeteknek. 
Baratja, mert meg van győződve, 
hogy ezek a testületek nagyban ter
jesztik a felvilágosodást, a müveltsé 
get s a haladás egyik feltétlen úttörő
jenek mondta — addig természetesen, 
mig az nem a rendbontás fele agitál. 
Most mar ha ez a nagy kormányfő 
nem lat a szakszervezetben holmi ve- 

I szelyes valamit, miért kvalifikálják 
I annak éppen a mi kereskedőink?

Az a határozat pedig, hogy ez 
• után a kereskedők fogják a kereske

delmi alkalmazottak fizetéséből levonni 
a > Kereskedő ifjak egyesületébe* be
fizetendő tagsági dijakat — az ipar- 
törvény idevágó szakaszait sérti, mely 
tudvalevőleg minden ilyes és hason- 
kaliberű levonást mellőzni kivan, azt 
meg nem engedi s a megtörtént le
vonást semmisnek deklarálja.

Úgy halljuk különben, hogy ke
reskedőink java e határozatokat utólag 
hatályon kívül óhajtja helyezni. S ez 
kívánatos is, saját reputációjuk erdőké
ben. Mert tudjuk nagyon jól, hogy azok 
az intézkedések, melyeknek nem a 
kölcsönös megértés a szülőanyja, nem 
igen áldásosak.

Ha pedig tudjuk, el is ösmerhetjük 
— ha mindjárt nem is vagyunk szo
cialisták ! (rj.)

A takarékbetétek biztonsága.
Utóbbi időben egyre erősebben lép 

föl a közvéleményben az a kívánság, hogy 
az állam gondoskodjék a pénzintézetekre 
8 különösen a takarékpénztárakra bízott 
betétek fokozottabb biztonságáról. Ezt az 
óhaji az elég nagy számmal összeroppanó 
és elbukó pénzintézeteknél mindig utólag 
kiderítő visszaélések közismerté válása 
addig élesztette, amig a kereskedelmi mi
niszter, a közóhajnak engedve, végre el
szánta magát az első lépésre a pénzinté
zeti reform terén. Ez a lépés abban állott, 
hogy megbízta egyik legrátermettebb s 
legszakavatottabb tanácsosát, dr. Halász 

i Sándort azzal, hogy hiteles források nyo
mán áttekintést nyújtson mindazon kül
földi intézkedésekről és hazai törekvések
ről, a melyek a takarékbetétek minél na
gyobb mérvű biztosítására irányulnak.

Müve két részre oszlik. Az első sor
ra veszi a betétüzlet törvényes szobályo-

^TA HC A.

Éjjeli látogató.
Irta: Kazár Emil.

(Folyt, és vége.) 2

— Zsandar! — kiáltott rémülten 
Miska, a hetes.

— He öcsém, mit jelent ez? — kér
dezte Péli, mar visszanyerve nyugalmát, 
de még mindig tarkójánál lógva rázta a 
bizonyos valakit. Majd kapsz ezért.

Az elfogott siheder föl fölemelte két 
karját, hogy enyhülést erőszakoljon ma
gának Péli kemény kezétől. Rövid ujju 
kabátjából kilátszottak meztelen kézcsuk- 
loi. Rongyos és piszkos volt, s haja a 
szemebe w csapódott. Csillapulhatlanul 
igyekezett kiszabadítani magát.

— Ugyan kísértessenek be már, 
mert nem szenvedhetem a bizonytalan
ságot, — zsémbelődött a jó madár. — 
Habár jobban tennék, ha elbocsátanának. 
Úgyis mikor kerítenek zsandárt. Addig 
mindig őriznek, fognak, addig mindig 
varjak ? Bocsássanak el, haud ugorjain a 
Berettyóba, vagy a Körösbe.

— A mi vidékünkre való vagy? — 
kérdezte Péli, maga elé lódítva a mél
tatlankodó legényt.

— Oda való vagyok, ahol elcsípnek.
— Lopni akartál ugy e?
— Persze! Hallottam, hogy sok ezüst- 

nemi van.

— Hat azt nem hallottad, hogy ezüst 
gyertyatartók is vannak ? — vágott közbe 
Feli né.

— Majd csak rátaláltam volna — 
nyugtatta meg az éjjeli látogató a kíván
csiskodói. — Smukja is szépen akadna. 
Aranylánc . . .

— Gyémánt fülbevaló, — egészítette 
ki az asszony.

— Majd végig tapogattam volna én 
a többi egyebet. De hát nincs szerencsém,
— mondta a fráter vállát vonogatva.

— Kész lettél volna megölni ben
nünket úgy e? — harsogta Péli.

— Nem a! Az ablakrácsot az egyik 
ablakon már az este átreszeltem.

Az asszony felsikoltott :
— Ugyan ne csináljanak már ennyi 

komédiát. — csendesítette a háborgókat 
a gonosztevő Küldjenek már a zsandárert, 
úgyis sokáig tart inig ide érkezik. Addig 
pedig adjanak valamit enni, mert ma még 
egy falatot sem ettem.

— Mért nem kért valakitől? — kér
dezte némi részvéttel Péliné.

— Hogy minél jobb erőben menj 
megérdemlőit sorsod ele, kapsz valamit,
— szolt csípősen Péli, ki nagyon jól 
érezte magát, hogy egy gonosztevő van 
a kezében.

Az asszony rögtön el is ment. Féli 
a sarokba szorította foglyát, aki leült ott 
kínálás nélkül az asztal végin. Az asszony 
mindjárt hozta a faladékokat.

— Még abroszt is hoztál, anyjuk ?

meg. Nálam 
Nekem meg 
virrasztanom

— Na lám ! Hozzá vagyok szokva, 
hogy terítéssel adjak ételt.

A siheder mohón evett.
— Tálán tegnap sem evett maga? 

— kérdezte az asszony. Mindent fölfalt. 
Apjok. van egy kis maradék ruca. Ezüs
tünket, aranyunkat most már neki kö
szönhetjük.

— Hozd ide ami van 
ne koplaljon a gazember, 
hozd ki az üvegei. Úgyis 
kell, hát legyen mivel.

Pecsenye, bor került az asztalra. Péli 
már leküzdhetetlen szokásból is öntött a 
másik pohárba. Nagyon elröstelte, hogy 
önkénytelenül még koccintott is.

— Hé, gazember, árva vagy ?
— Senkim sincs!
— Hányszor voltál fogva ?
A fickót ezek a kérdések meghat

hatták, mert sóhajtva töltötte színig po
harát és bánatában leöntötte. Akkor le
hajtotta fejét.

Még sohse csíptek rajta. Ez lesz 
az első, hogy becsuknak. De ha az em
ber ilyen veszedelmes foglalkozásra adja 
a fejét, ez is megesik vele.

— És ha most kikerülte volna kend 
a zsandárokat, mit tett volna? faggatta 
az asszony az ellágyuló bánkódót.

— Jaj nagyságos asszonyom, az at
tól függött volna, kogy milyen a préda. 
A karos gyertyatartók, ezüst cukortartó, 
nagy kanál, kis kanál . . . tetszett mon
dani, hogy gyémánt is . . . 
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zása, a takarékpénztárak felállítása, a ta
karékpénztári cím használata, a betétek 
gyümölcsöztetése, az alap- és tartalék* 
tőke, az üzletvitel és ellenőrzés, az ál
lami felügyelet és állami revíziók, vala
mint az autonóm szervezkedés és revíziók 
tekintetében a külföldön alkalmazott in
tézményeket és rendszereket. Második 
részében a hazai reform-mozgalmakat is 
merteti. Kiindul a magyar betéti üzlet 
fejlődéséből s jogi állásából, majd a re
form-mozgalmak eredetét kutatva, kimu
tatja, hogy már 1846-ban foglalkozott e 
kérdéssel Lónyay Menyhért 1883. óta, a 
mikor a magyar jogászgyülés terelte rá 
e kérdésre a közfigyelmet, al’g múlt el 
esztendő, a melyben a pénzintézeii reform 
szükségességet ne hangoztatták volna. 
Halász kitűnő anyaggyüjteménye, meg az 
ő gondolatébresztő ismertetése pedig biz
tosítékot nyújtanak arra, hogy ez a kér
dés nem is fog napirendről mindaddig 
lekerülhetni, amíg törvényhozási utón 
megfelefő megoldásra nem fog találni.

Nem kell egyébként valami jelenté
keny sejtési képesség annak a kitalálá
sához, hogy a miniszter nem rendeli el 
oly anyag gyűjtését, amelyet szabályo- 
zandónak nem tart s főképp nem bízza 
meg egyik legjelesebb munkaerejét vele, 
ha avval más célja nincsen. Ez a cél 
pedig mi más lehetna, mint Halász Sán
dornak megbízatása a takarékpénztári 
törvényjavaslatnak es indokolásának meg
alkotásával.

Világ folyása.
♦♦ A háború — Port-Arthur ostroma.

Csifuban ma az a hir keringett, hogy’ 
Port-Arthurtul hat mértföldnyire véres 
csata fo/vt, mely ismét az oroszok visz- 
szavonulásával végződött. A japánok négy 
ágyút zsákmányul ejtettek. Egy másik 
jelentés szerint az egész japán hajóraj 
ma Port Arthurt újra bombázta. — Kuro-

— Légy velem uram’. — kiáltott 
borzadva az asszony.

— Abból csak kiöltözködtem volna 
s megyek urasági inasnak. Látják, kö
szönettel tartoznak nekem, hát mit izéi
nek. Egy pipa dohányt megérdemelnék. 
Pipám van.

A medvefejü dohánytartót Pali meg
vetéssel tolta vendége elé.

— Járt iskolába? — kérdezte az 
asszony.

— Olyan az írásom, mint a pinty !
Az Írástudó nagyot sóhajtott, a pi

pából nagyot szitt, a pohárból nagyot 
ivott.

— Ez az ember szerencsétlen és még 
fiatal — szánakozott az asszony meg
hatottam

— Bárcsak jönnének már a zsandá- 
rok és vinnék el a nyakunkról.

— Talán nem is olyan elvetemült, 
Bálint, mint gondoljuk.

— Minden ezüstünket el akarta vinni.
— De őszintén bevallotta.
— A gyémántokról nem tudtam 

semmit.
— Eszerint a kárunk még sem lett 

volna oly sok — elmélkedett az asszony. 
— Mégis Balint . . . Én megbocsátok. 
Fiatal is. Egy kis elemózsiát összeszedek 
neki. Oh, hallja maga gazember, képes 
volna jó útra térni?

— Hiszen csak egyszer csinálhatnék 
valami jo fogást ! — keseregte a felszó
lított.

patkint megverték. A londoni lapok tokiói 
táviratot közölnek, a mely szerint Kuroki 
nem messze Saimaci-től teljesen meg
verte Kuropatkint. Az oroszok föladták 
összes hadállásaikat Hajcsőngtől keletre 
a japánok több svadron kozákot elfog
tak és sok ágyút zsákmányul ejtettek. 
Az este több forrásból azt táviratoztak 
Parisba, hogy Kuropatkin mandzsurországi 
hadserege véres vereséget szenvedett és 
hogy számos orosz katona es ágyú a ja
pánok fogságába esett. Ez a hir nagy ré 
mületet keltett a börzén, a hol az orosz 
értékek rohamosan estek.

Hírek az országból.
= Országos tiltakozás az olasz bor- 

vamkedvezmeny ellen. Abból az alkalom
ból, hogy Rómában ismét megindultak a 
kereskedelmi tárgyalások Magyarország- 
Ausztria és Olaszország között, a r.Wa- 
gyar Szőlősgazdák Országos Egyesü
lete** , még egy utolsó kísérletet tesz arra 
énzve, hogy az olasz borvámkérdés ked
vezően irányittassék. Ugyanis f. hó 8-án 
(Medárd napján) Budapesten reggeli 9 
órakor a Tattersall nagy csarnokában, 
szemben a keleti pályaudvarral, országos j 
tiltakozó nepgyülest tart, melyre az érde
kelt fogyasztó közönséget, a szőlőbirtoko
sokat, a borkereskedőket, a vendéglősöket 
meghívja. Egy impozáns népgyülés, me
lyen a közvélemény elementáris módon 
nyilatkozik meg, mindenesetre leghívebb 
kifejezője lesz a hangoztatott követelmé
nyek igazságának. Azért ne mulaszsza el 
egy szőlősgazda se, aki csak szerét teheti, 
hogy megjelenésével a tiltakozó gyűlést 
minél imponzánsabbá legye.

= A vasutasok fizetesrendezese. A 
képviselőház pénzügyi bizottsága az ál
lam vasul i tisztviselők fizetésrendezéséről 
szóló törvényjavaslat tárgyalását petitekre, 
délelőtt 10 órára tűzte ki.

= Országos zarandokcsapat Rákóczi 
hamvaiért. Alig egy éve, hogy országszerte

— Megidéznek bennünket a törvény- 
sáékhez, ki tudja hányszor, ki tudja 
milyen időben. Apjuk, én nem megyek, 
kivált télbe nem megyek. Nagyobb csomó 
elemózsiát szedek össze neki. Jó lesz? 
Egy pár csizmát, hadd fusson el az a 
nyomorult

— Az ám ! — veti ellen a betörő — 
de azért mégis elfognak a zsandárok. ,

— Egy óra múlva eléri a vasutat. 
De aztán megjavuljon ám — intette az 
asszony.

— Köszönöm szépen, csakhogy a 
vasúton fizetni kell — morgott a fickó.

Peli megnézte az óráját.
— Nemsokára megérkeznek a zsan

dárok, nemsokára megjön a vonat.
— Apjuk — súgott oda az ’sszony 

— egy pár forintot adhatnánk neki. No 
tegyük szerencsétlenné.

Péli a zsebébe nyúlt, egy pár ezüst 
pénzdarabot ki is vett. Az asszony sietve 
elemózsiát csomagolt össze jókora batyuba.

— Menj gazember amerre látsz ! — 
rivalt Péli a semmirekellőre.

A nyomorult el is ment. Úgy tet
szett, dülögözött egy kicsit.

— Én még egy ötforintost is csusz 
tattam a kezébe — vallotta be az asszony, 
mikor a különös vendég eltávozott.

— Szépen ráfizettünk erre a betörésre. 
Hajnalban megérkeztek a zsandárok.
— Megszökött a gazember! mondta 

Péli nem minden lelkiismereti furdalás 
nélkül.

igaz hazafiui lelkesedéssel áldoztak Rá
kóczi emlékének s az általa felidézett 
nagy idők dicsőséges szellemének. A fő
város polgársága is mugaaztos és nagy
szabású ünnepet szentelt a fényes hadi 
tettekben oly gazdag kuruevilág emléke
zetének, Kassa városa pétiig a kuruc*kor 
nagybecsű történelmi emlékeiből érdekes 
ereklye-kiállítást rendezett, mely fény
pontja volt a Rákóczi ünnepségeknek. 
Alighogy Rákóczi városa lobogódiszt öl
tött s impozáns módon nyilvánította ke
gyeletét a nagy fejedelem és a legönzet
lenebb szabadsághős iránt, máris egy uj 
nagyszabású mozgalom foglalkoztatja Kas
sa város hazafias közönségét. A mozgalom 
célja az, hogy Rákooi hamvainak haza
szállítása alkalmából országos zarándok
csapat induljon Törökországba, mely Ma
gyarország köszönetét nyilvánítaná a szul
tánnak a dicső hamvak átengedéséért. A 
mozgalom élén gróf Zichy Jenő és Thaly 
Kálmán áll. Kassa városa küldöttséget 
meneszt a miniszterelnökhöz azzal a ké
relemmel, hogy a mozgalmat támogassa.

= Beruházási munkaiatok. A beru
házási törvénynek már a szentesítése is 
megjelent a hivatalos lapban, úgy, hogy 
a kormány most teljes erővol hozzáfoghat 
a törvény végrehajtásához. Az egyes 
minisztériumokban már javában dolgoz
nak az előmunkálatokon, hogy ezekkel 
kellő időre elkészüljenek. Különösen a 
kereskedelemügyi minisztériumban folyik 
lázas mrnka, ahol majdnem naponkint 
vannak tancskozások a tervezett vasúti 
és közúti építkezések ügyében. A minisz
ternek az a szándéka, hogy a tervek el
készülése után rögtön kiírják az erre 
vonatkozó pályázatokat. A kormány a 
beruházási összegnek erre az evre eső 
részletét már legközelebb fölveszi a bank
csoporttól.

HELYI HÍREK.
Pletyka.

Ismert fogalom ez, ismert szórako 
zása a rósz nyelveknek. A kofáskodók 
feltétlenül szükséges tápláléka, a mely 
nem is más egyéb mint meg nem történt 
dolgok aljas hazudozása, megtörtént té
nyek rosszakaratú megmásitása, fertelmed 
elferdítése. A gonosz játéka az ember
ségessel. Rendszerint az alacsony szel
lemi nívón álló profán emberektől, lelkűk 
mélyében is degenerált, erkölcsi érzésben 
megfogyatkozott halandók rósz nyelvéről 
indul világnak — hogy megmételyezze a 
még tiszta lelkületeket.

Es mindenütt kisért e nyavalya, min
denütt tanyát üt e pusztithatatlan rák
fene. Nincs nap, hogy valakiről ne hallj 
nyájas olvasóm egy kis friss pletykát, 
hogy azok az elátkozott szájunk neszeny- 
nyeznének be ma téged vagy hozzád tar
tozódat, avagy őt vagy mit tudom én en
gem vagy a hozzám tartozókat.

És ezek a pletykabestiák képesek 
családokat befoketiteni s mert a névte
lenségben utaznak, büntetlenül markol
hatnak a más becsületében.

Csúnya egy nyavalya, melyet jó Íz
lésű ember csak felháborodással hall
gathat,,
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Ha rajtam állna biz’ isten parazsat 
nyomnék a szájukba! Úgy talán meg
tudna társadalmunk szabadulni a pletyka 
hordók oly undorító férgeitől. (rj.)

— junius hó 2-án.

— Űrnap. Nagy ájtatosságok köze
pette folyt le a mai ünnep. A hivök reg
geli kilenckor csakúgy özönlöttek ki a 
nagy anyatemploinploinból, hogy részt 
vegyenek az 01 túri szentségek körülvitelé- 
ben. A katonaság részéről mind a gyalog
ság mind a huszárság képviselve volt.

— Bucsuzás. Francsics Norbert, a 
bencésrend bakonybéli apátjától, a buda 
pestvidéki tankerület volt főigazgatójától 
ma búcsúzott el az ev. ref. főgymnázium, 
valamint az áll. főreáliskola tanári kara 
is. Mindkét búcsúzó testülettől nagyon 
szeretetteljes búcsút vett az apátúr és 
invitálta őket, hogy keressék majd föl 
bakonybéli otthonában.

— Bankét. A föreáliskola tanártes
tülete ma este banketre gyűlt össze a 
Milleker-szállóban abból az alkalomból, 
hogy egyszerre két tagját is kitüntetés 
érte: Hanusz Istvánt a király sajduni 
préposttá nevezte ki, dr Hollós Lászlót 
pedig az Akadémia tágjává választotta. 
A szükkörü, inkább családias jellegű 
ünnepeltetésben a kegyesrendi és az ev. 
ref. főgymnázium tanárai is kivették test
véri részüket. Milleker igazán előkelő, 
rendkívül finom vacsorát adott, hogy pe
dig annyi beszédes ember között felkö
szöntőkben nem volt hiány, azt mondani 
sem kell. A magunk részéről szívből jövő 
hódolatunkat fejezzük ki a két ünnepelt 
férfiú iránt, akik mindketten illusztris 
munkatársaink.

— A kollégium újjáépítésé. Baumgar- 
ten Sándor, a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter kiküldött építésze tegnap Kecs
keméten járt, hogy megbeszélje az ev. 
ref. főgymnázium igazgató tanácsával az 
ősi kollégium újjáépítésének terveit. Mint 
olvasóinknak már régebben hírül adtuk, 
két alternatív terve van az újjáépítésnek, 
mindkettő úgynevezett dupla épületre ter
vezi az építést, ami azonban a most is 
szűk udvart még kisebbre tenné. Az egy
ház építő bizottsága a helyszínén folyta
tott tárgyalások során még egy harmadik 
tervet is megbeszélt az épitészszel. 
Ugyanis a teleknek mind a Tatay térre, 
mind a Kéttemplom-közre néző részét 
kétemeletesre vennék, sousterrain helyi
ségekkel, hol a konviktust helyeznék el. 
A régi homlokzat tetejestül él intetten 
maradna, ami az építkezést jóval olcsóbbá 
tenné és az udvarból nem venne el és 
mivel a harangozó házat is lebontanák, 
az udvar ezzel is nagyobbodnék. A régi 
tervből megmaradna a pompás, árkádo
kon nyugvó diszterem, a szép lépcsőház 
az u. n. diplomata lépcsővel. Ila már uj 
telekre nem vihetik a kollégiumot, igy 
is olyan monumentális elhelyezést kapna, 
mely az ország legszebb iskola-épületei
vel vetekednék. Baunigarten építész a 
terveket mihamar elkészíti és beterjeszti 
az illetékes hatóságokhoz jóváhagyás vé
gett, hogy az építéshez mielőbb hozzá
foghassanak.

— Nyári kirándulás. A körösi ügy
védek minden esztendőben egyszer bein
vitálják magukhoz kecskeméti kollegáju

kat egy kis majálisra. Ezt a majálist ren
desen Űrnapján szokták megtartani a pál- 
fáji erdőben. Ma is egész sereg ügyvéd 
és bíró rándult át Körösre a mulatságra, 
melyet ma tartanak meg.

— Az izr. nőegyletböl. Az izr. nöegy- 
let az állásáról lemondott dr. Huszár Dezső 
titkár helyébe tegnap tartott gyűlésében 
Ooitein Miksát egyhangúlag titkárrá je
lölte, ki a felajánlott tisztet el is fogadta.

— Segely kiosztás. A városházán teg
nap osztották ki a szokásos havi segélyt 
a város szegényeinek.

— Kereskedők es segedek. A ma
gyarországi kereskedelmi alkalmazottak 
szakegyletének kecskeméti csoportja teg
nap este népes gyűlést tartott a főnökök 
azon gyűlésében hozott határozatok követ
keztében, melyben vezető cikkünkben meg 
emlékezünk. A gyűlés teljes higgadtság
gal mérlegelte a körülményeket s oda 
határozott, hogy azoknak a sérelmes ha
tározatoknak magukat alá nem vetik, 
társulási szabadságukban korlátokat nem 
tűrnek, szakegyletükből ki nem válnak.

—- Öngyilkos csendőr. Egy bátor ka
tona, de aki még nem tudott beletörődni 
a csendőrség nehéz szokásaiba, gyilkos 
golyót bocsájtott testébe tegnap éjjel. A 
golyó, a biztos kézzel irányított hutaólom
darab, nem tévesztett célt s Haraszti 
László, aki még csak alig egy esztendeje 
hordja magán a zsandár dolmányt, kiol
tott élettel, holtan maradt a földön. Meg
unta az életét, megunta a szolgálatot s 
nem talált inás kivezető utat mint a halált. 
Bajtársai sajnálják a derék katonát, ön
feláldozó bajtársat, szülőanyja a mindig 
nyájas fiút s szeretője a hőn szeretett hü 
kedvest. A halottat felboncolták, aztán 
katonai pompával kisérték örök pihenőre 
ma délután fél három órakor. Néhány 
polgár, a csendőr-százados, baj társai és 
egy szakasz gyalogság kisérte gyászszal 
bevont, dob tompa pergése mellett örök 
nyugvó helyére.

— Majális. Az izr. nőegylet a keres
kedő ifjak egyesületével karöltve, mint 
értesülünk, együttes majálist rendez ennek 
a hónapnak második felében. E majális 
iránt most élénk érdeklődés mutatkozik.

— Letört bimbó Körös Ilonka, id. 
Kőrös János és neje sz. Sárközy Lídia 
18 éves leánykája rövid szenvedés után 
ma meghalt. A kevés tavaszt látott rövid 
életű leányka temetése f. hó 3 án d. u. 3 
órakor lesz az V. tized. Fecske-utca 239. 
számú gyászháztól.

— Egy aquarell. Gárdi Imre jónevü 
fényképészmüvészünk körösi utcai kira
katában egy gyönyörűséges aquarell vonja 
most magára az érdeklődök figyelmét. A 
kép dr. Mészáros Ferencné uriasszonyt 
ábrázolja megkapó természetességgel. A 
művészi színezés, a stilszerü beállítás fel 
tétlen müértéket kölcsönöz a képnek, 
melynek hatását nagyban emeli az olasz 
zsánerű bronz - violett háttér. A szép
művészet iránt érdeklődők bizonyára nem 
fogják elmulasztani a kecskeméti mester 
e legújabb diadalát megtekinteni.

— A műkerti vendéglős meglesz most 
mindent hogy városunk e kedves szóra
kozó helyét mentői barátságosabbá tegye. 
Kitűnő ételei és italai kellemes hűsítői 
a kirándulóknak.

Anyakönyvi kivonat
— junius hé !-é«.

Születések : Gál Margit rk., Varga 
Antal rk., Berente Antal rk., Biró Mária 
rk., Kovács Erzsébot Olga rk., Babák 
József rk., Joó Gyula ref., Gyulai Sán
dor ref.

Halálozások: Tenke János rk. 61 
éves, Bodri János rk. 18 hónapos, Konca 
Eszter rk. 13 hónapos, Pankotai Mária 
ref. 20 éves, Bubori Sándor rk. 16 hó
napos.

Kihirdettettek: Gorócz Sándor rk. 
és Zubor Juliánná ref.

Házasságot kötöttek . Baksa János 
rk. és Kovács Eszter rk., Bagi István rk. 
és Tótk Erzsébet rk., Varga Imre József 
rk. és Apró Mária rk.

— Piaci árjegyzék 1904. évi május hó 
31 ik napján. Tisztabuza 15.20—16.00 Két
szer 13.09-13.60. Rozs 12.00-12.20. Árpa 
12.10-12.20. Zab 11.40-11.80. Tengeri 
kecskeméti 11 40—11.60. Tengeri bánáti 
11 30—11.40. Köles 11.50—12.50. Krumpli 
2.40—2.80 Széna 5.00—5.40. Szalma 2 00
2.40. Hízott sertés kilója 1.14—1.18. Sza
lonna kilója 1.28—1 50.

Felelős szerkesztő :

Dr. NAGY MIHÁLY.
Eőmunkatars :

Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.
Laptulajdonos :

a Kecskeméti Szabaielvü-párt.

Budai-nagy-útcza 151. számú 
házban, az itezés-piaez mellett 

két üzlethelyiség 
azonnal kiadó. — A Körösi-közön, 
a központtól 2 kilométernyire, 
1100 négyszögöl területű szőlő és kis 
veteményes föld, mely úri nyaraló
nak igen alkalmas, örökáron eladó. 
Értekezhetni II. tized, Homoki* 
úteza 49. számú háznál Juhasz 
Gyula úrral. 2»»4-5 5

(ŐST Eladó ház!
IV. tized, Gyik-utca 48. számú ház, 
kedvező feltételek mellett eladó.

2S16—?- 9

SSfKiadó lakás.
III. tized. Széchenyi-tér 15. szám alatt 
■■r egy udvari 3 szobás lakás “W 

és egy útezai 3 szobás lakás, 
azonnal kiadó. Értekezni lehet, 
esetleg telefonon is (78. telefon szám)

Schwarcz Ignácz
földbirtokossal. 2722—?—41

Kecskemét—Borbóz-puszta.



4. oldal. KECSKEMÉTI LAPOK 128. sz.

4t»3—-1904. vhg. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bírósági végre

hajtó ezennel közzé teszi, hogy a kecs
keméti kir. trvszék 1903. évi 8291/9948. 
számú végzésével dr, Huszár Dezső ügy
véd által képviselt Altmann Adolf felperes 
részére Somogyi Gyula alperes ellen 94 
kor. 20 fill. követelés és jár. erejéig el
rendelt kielégítési végrehajtás folytán al
peresnél lefoglalt ingóságokra az 1903. V. 
1655/7. járásbirósagi számú végzéssel 
az árverés elrendeltetvén, annak az alap- 
és felülfoglaltatók részére is, amennyiben 
azok törvényes zálogjogot nyertek volna, 
Kecskeméten alperes lakásán V. tized 
18. sz. házban leendő megtartására ha
táridőül 1904. évi junius ho 7-ik napjanak 
délelőtti 10 es fel oraja tűzetik ki, mikor 
a biróilag lefoglalt butoráruk a legtöbbet 
ígérőnek készpénz fizetés mellett, szük
ség esetén becsáron alul is elfognak 
adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elár
verezendő ingóságok vételárából a vég
rehajtó követelését megelőző kielégítés
hez tartanak jogot, a mennyiben részükre ; 
foglalás korábban már eszközöltetett volna 
és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki 
nem tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az 
árverés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél 
vagy írásban beadni, vagy pedig szóval 
bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetmény
nek a bíróság tábláján kifüggesztését kö
vető naptól számittatik. (

Kelt Kecskemét, 1904. május 23.
HTritz ZLzEór

3001 — 1 —! kir. bir. végrehajtó.

Tisztelettel értesítem Kecskemét, mint szülővárosom n. é. vevő
közönséget, hogy divat-áruházamban a

Nyári-árú disz-kiáUitás TB®
megnyílt, hol megtekinthető a legutolsó divaté Japán ÓS ChineÖ 
nöi-napernyök. blúzok, alsó-szoknyák, saját készítésű női- és férfi- 
fehérnemüek, disz-nyakkendök, csipke-boák és gallérok, gyermek
kocsik. gyermek-kelengyék, utazó-böröndök. sétapálczák, esöernyök, 
gyermek-hinták, virág-kosarak, evő eszközök, illatszerek, szappa
nok stb., stb., stb.

A n. é. közönség kényelmére oly nagy raktárt szereztem be, 
hogy bárkinek házhoz küldhetek választékul 150 drb Ingblúzt es 
különböző alsó-szoknyákat ésbárminemii divatczikkeket, melyek nálam 
gyári árban kaphatók.

A melyen t. közönség szives pártfogását kérem, tisztelettel :

Horváth (Bérezi) Albert
divatárú kereskedő.

(Itczés-piacz.)
2893—40—26

Kiadó szőlő.
Uri-hegyben 4 és fél hold jókarban
lévő szőlő, épülettel együtt, örök 
áron eladó. Értekezhetni a tulajdo
nossal III. tized, Páva-utcza 131. 
2982 szám alatt. 3-2

A nagykőrösi-közön, a várostól '/< 
órányira, 4 holdas — fele szőlő, | 
fele zöldséges — kertből álló, lakás I 
és mellékhelyiségekkel, szeszfőzdével 
ellátott birtok, mely üzleti czélra is 
igen alkalmas, szabadkézből eladó. 
Bővebben értekezhet a vevő a 
helyszínén, Kőrösi-hegy 34. sz. 
alatt, Tokár Sándorral. >996-3-2

FEHÉRVÁRI ANTAL
oras és optikus Kecskeméten, Itczes-piacz.

Van szerencsém a n. é. 
közönség szives tudomására 
hozni, hogy egyik elsőrendű 
budapesti műszer gyárral 

összeköttetésbe léptem és nálam minden e szakba vágó
tárgyak javítása és újak beszerzése eredeti arakon 
elvallaltatnak, és pedig: Feszmérök, Légürmerök, 
Rúgósmérlegek, Vizszintmérők. Hőmérők. Blienörzo- 
órák, Fizikai és kémiai tanszerek, Tudományos 
műszerek stb., stb.

Kivaló tisztelettel:

GYULAY KÁROLY
* —! 

| épület-, mii- és vasszerkezeti-lakatos 
— ~~k—1 —i—| KECSKEMÉTEN, |

VII. tized. Csongrádi-nagy utca l.sz.

A n. é. közönség b. figyelmébe ajánlom
lakatos-üzletemet.

• ••••• Készítek: ••••••
vasracsozatokat. vaskapukat, epület vasala- 
sokat, sírhelyek körülracsozásat, vas- 
lépcsőkét, vastetó szerkezeteket, vízvezeték 
és kutak felszerelését, szóval minden el
gondolható, a lakatos szakba vágó vasszer
kezeti munkálatokat, a lehető lég ju
tányosabb árért. Raktáron tartok 
mindenféle kút szivatytyut. készítek és allan 
doan raktáron tartok takarektüzhelyeket s 
azoknak jóságáért felelősséget vállalok.

Mindenféle lakatos-munkák javítását 
pontosan, lelkiismeretesen és a lehető leg- 
jutanyosabb áron teljesítem. 2905—30—15

2985—12—7
Fehérvári Antal 

órás és optikus.

A Mayerfi-féle K

Ezüst-fehér szinszappan

I a legjobb mosószappan
ZZClloxilcéxxt fillérért

xxxirxd.exi jc'ot f‘ü.szer*iS.zlet"berx 
Ira.plxa.tó.

Tessék ügyelni, hogy minden darabon rajta 
legyen a név. 2882-150-26

Költségvetesekkel díjtalanul szolgálok.

Amidőn a n.é. közönség szives párt
fogasát kérem, törekvésem odairányul, 
hogy e pártfogást minden tekintetben ki 
is érdemeljem.

Becses megrendelést kérve, vagyok 
teljes tisztelettel:

Gyulay Károly
epület-, mű- és vasszerkezeti lakatos.

tűf Egy erőteljes ügyes iskolázott fin 
lapunk nyomdájában. 

tanulcSul felvétetik.
-*»ueaiM>- •• mj2«h«h- -ifiéit*-*-

Nyomatott a kiadótulajdonos: Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvénytársasáiz nyomdájában. 1904

2777-50 38 , f

SEGNER LIPOT
mSO kárpitos és diszitö üzlete TjjC,
JtiSP* 0ST KECSKEMÉTEN,
Rém. kath. egyház új bazárépületében, 

W a, z itczés-piaczon. "T5B8
Kész kárpitos bútorok kaphatók.
K* Készít minden, a kárpitos szakba vágó munkálatokat, tapét- 
tázást. — javításokat és átalakításokat jutányos ár mellett.

W Egy fiú tanulóul azonnal felvétetik. TM




